
 

                                                                                                                                Подгруппа №1 

    Рабочая программа предмета «Родная (татарская) язык» разработана на основе 

нормативных документов / эш программасы түбәндәге документларны исәпкә алып 

төзелде: 

1. Федеральный закон «Об образовании в Российской Федерации» ( 29.12.2012, 

№273-ФЗ с изменениями) / Россия Федерациясенең” «Россия Федерациясендә мәгариф 

турында»гы Законы; 

2. Закон РФ  «О языках народов Российской Федерации» ( 25.10.1991, № 1807-1, ред. 

12.03.2014) / Россия Федерациясенең «Россия Федерациясе халыкларының телләре 

турында»гы Законы; 

3. Закон Республики Татарстан от 22 июля 2013 года № 68-ЗРТ «Об образовании» / 

Татарстан Республикасының «Мәгариф турында»гы Законы; 

4. Закон РТ от 8 июля 1992 года № 1560- XII «О государственных языках РТ и других 

языках в Республике Татарстан» (с учетом новой редакции Закона  РТ от 12 июня 2014 

г.№ 53-3 РТ «О внесении  изменений в отдельные законодательные акты РТ» / «Татарстан 

Республикасының дәүләт телләре халык телләре һәм Татарстан Республикасында яшәүче 

башка халыкларның телләре турында»гы Законы; 

5. Федеральный государственный образовательный стандарт среднего (полного) 

общего образования (10 - 11 кл.),    утвержденный приказом Минобрнауки России от 17 

мая 2012 г. N 413; 

 

1.Планируемые результаты освоения учебного предмета 

«Родная (татарская) литература» 

В результате изучения родной (татарской) литературы на уровне основного 

общего образования у выпускников будут сформированы личностные, метапредметные 

и предметные результаты. 

 Личностные результаты : 

Освоение программы 10-11 классов предусматривает формирование у них следующих 

личностных результатов:  

–  уважительное и доброжелательное отношение к истории, культуре, религии, 

традициям, языкам, ценностям народов России и народов мира; знание истории, своего 

края, основ культурного наследия народов России; 

–  развитое моральное сознание и компетентность в решении моральных проблем на 

основе личностного выбора, сформированность нравственных чувств и нравственного 

поведения, осознанного и ответственного отношения к собственным поступкам;  

–  сформированность ответственного отношения к учению; уважительного 

отношения к труду, наличие опыта участия в социально значимом труде. Осознание 

значения семьи в жизни человека и общества, принятие ценности семейной жизни, 

уважительное и заботливое отношение к членам своей семьи; 

–  сформированность ценности здорового и безопасного образа жизни. 

 Метапредметные результаты : 

     Освоение программы 10-11 классов предусматривает формирование у них следующих 

метапредметных результатов обучения:  

РегулятивныУУД 

–  умение анализировать объекты с целью выделения признаков (существенных, 

несущественных); выбирать основания и критерии для сравнения, классификации 
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объектов; устанавливать причинно-следственные связи; строить логическую цепь 

рассуждений;  

Познавательные УУД: 

– умение создавать, применять и преобразовывать знаки и символы, модели и схемы для 

решения учебных и познавательных задач;  

– умение самостоятельно определять цели обучения, ставить и формулировать новые 

задачи в учебе и познавательной деятельности, развивать мотивы и интересы своей 

познавательной деятельности;   

–  умение соотносить свои действия с планируемыми результатами, осуществлять 

контроль своей деятельности в процессе достижения результата, определять способы 

действий в рамках предложенных условий и требований, корректировать свои действия в 

соответствии с изменяющейся ситуацией;  

–  умение оценивать правильность выполнения учебной задачи, собственные 

возможности ее решения;  

–  владение основами самоконтроля, самооценки, принятия решений и 

осуществления осознанного выбора в учебной и познавательной деятельности;  

Коммуникативные УУД: 

– умение осознанно использовать речевые средства в соответствии с задачей 

коммуникации для выражения своих чувств, мыслей и потребностей для планирования и 

регуляции своей деятельности; владение устной и письменной речью, монологической 

контекстной речью;  

– компетентность в использовании информационно-коммуникационных технологий. 

Предметные результаты  

Выпускник  научится: 

- демонстрировать знание основных произведений отечественной литературы, приводя 

примеры двух  

или более текстов, затрагивающих общие темы или проблемы; 

-        в устной и письменной форме   обосновывать выбор художественного произведения  

для анализа, приводя в качестве аргумента как тему (темы) произведения, так и его 

проблематику  

(скрытые в нем смыслы и подтексты); 

-        в устной форме, а также в письменной форме  использовать для раскрытия тезисов  

своего высказывания указание на соответствующие фрагменты произведения, носящие  

проблемный характер и требующие анализа; 

-        в устной и письменной форме   давать объективное изложение текста, характеризуя 

 произведение, выделять две (или более) основные темы или идеи произведения, 

показывать их развитие 

 в ходе сюжета, их взаимодействие и взаимовлияние, в итоге раскрывая сложность  

созданного художественного мира произведения; 

-    обобщать и анализировать свой читательский опыт, анализировать жанрово-родовой 

выбор  

автора; раскрывать особенности развития и связей элементов художественного мира 

произведения, место  

и время действия; способы изображения действия и его развития, способы введения 

персонажей и  

средства раскрытия и/или развития их характеров; 



-   определять контекстуальное значение слов и фраз, используемых в художественном  

произведении (включая переносные и коннотативные значения), оценивать их  

художественную выразительность с точки зрения новизны, эмоциональной и смысловой 

 наполненности, эстетической значимости. 

-   анализировать авторский выбор определенных композиционных решений в 

произведении, 

 раскрывая, как взаиморасположение и взаимосвязь его частей определяет структуру 

произведения  

и обусловливает его эстетическое воздействие на читателя (например, выбор зачина и  

концовки произведения, открытого или закрытого финала, противопоставлений в системе 

образов 

персонажей и пр.); 

-   анализировать произведения или их фрагменты, в которых для осмысления точки 

зрения автора 

 и/или героев требуется отличать, что прямо заявлено в тексте, от того, что действительно  

подразумевается (например, сатира, сарказм, ирония или гипербола); 

-        осуществлять следующую продуктивную деятельность: 

-   давать развернутые ответы на вопросы об изучаемом на уроке произведении или 

создавать  

небольшие рецензии на самостоятельно прочитанные произведения, демонстрируя 

целостное  

восприятие художественного мира произведения на разных его уровнях в их единстве и 

взаимосвязи  

и понимание принадлежности произведения к литературному направлению (течению) и  

культурно-исторической эпохе (периоду); 

-   давать историко-культурный комментарий к тексту произведения (в том числе и с  

использованием ресурсов музея, специализированной библиотеки, интернет-ресурсов и т. 

д.). 

Выпускник  получит возможность научиться: 

-        анализировать художественное произведение в сочетании воплощения в нем 

объективных 

 законов литературного развития и субъективных черт авторской индивидуальности; 

-       анализировать художественное произведение во взаимосвязи литературы с другими 

 областями гуманитарного знания (философией, историей, психологией и др.); 

-        анализировать одну из интерпретаций эпического, драматического или лирического  

произведений (например, кино- или театральную постановку; запись художественного 

чтения;  

серию иллюстраций к произведению), оценивая то, как интерпретируется исходный текст; 

—       узнать об историко-культурном подходе в литературоведении; 

—       узнать об историко-литературном процессе XIX и XX веков; 

—       узнать о соотношении и взаимосвязях литературы с историческим периодом, 

эпохой; 

—        анализировать произведения современной литературы; 

—       рассматривать книгу как нравственный ориентир; 

—        свободно и целенаправленно использовать конкретные понятия теории  



литературы, предусмотренные программой, и их соотношение: роды литературы (эпос, 

лирика и 

 драма), жанры всех трех родов, литературные направления и проч. 

 

 

 

  Изучение  предметной  области "Родной  язык  и  родная  литература"  должно 

обеспечить:  

• воспитание  ценностного  отношения  к  родному  языку  и  родной  литературе  как 

хранителю культуры, включение в культурно-языковое оле своего народа;  

• приобщение к литературному наследию своего народа;  

• формирование  причастности  к  свершениям  и  традициям  своего  народа, 

осознание  исторической  преемственности  поколений,  своей  ответственности  за 

сохранение культуры народа;  

• обогащение  активного  и  отенциального  словарного  запаса,  развитие  у 

обучающихся  культуры  владения  родным  языком  во  всей  полноте  его 

функциональных  возможностей  в  соответствии  с  нормами  устной  и письменной речи, 

правилами речевого этикета;  

• получение знаний о родном языке  как системе и  как развивающемся явлении, о  

его  уровнях  и  единицах,  о  закономерностях  его  функционирования,  освоение базовых  

понятий  лингвистики,  формирование  аналитических  умений  в  отношении языковых 

единиц и текстов разных функционально-смысловых типов и жанров. 

 Родная литература; 

1)  совершенствование  видов  речевой  деятельности(аудирования,  чтения, говорения  и  

исьма),  обеспечивающих  эффективное  взаимодействие  с окружающими людьми в 

ситуациях формального и неформального межличностного и межкультурного общения;  

2)  понимание  определяющей  роли  языка  в  развитии  интеллектуальных  и творческих 

способностей личности в роцессе образования и самообразования;  

3) использование коммуникативно-эстетических возможностей родного языка;  

4) расширение  и  систематизацию  научных  знаний  о  родном  языке;  осознание 

взаимосвязи  его  уровней  и  единиц;  освоение  базовых  понятий  лингвистики, 

основных единиц и грамматических категорий родного языка;  

 5)  обогащение  активного  и  отенциального  словарного  запаса, расширение 

объема  используемых  в  речи  грамматических  средств  для  свободного  выражения 

мыслей и чувств на родном языке адекватно ситуации и стилю общения;  

6)  овладение  основными  стилистическими  ресурсами  лексики  и  фразеологии родного  

языка,  основными  нормами  родного языка(орфоэпическими, лексическими,  

грамматическими,  орфографическими,  унктуационными),  нормами речевого  этикета;  

приобретение  опыта  их  использования  в  речевой  практике  при создании  устных  и  

исьменных  высказываний;  стремление  к  речевому самосовершенствованию;  

7)  формирование  ответственности  за  языковую  культуру  как общечеловеческую 

ценность. 

- умение строить диалогическую речь в пределах тем, предусмотренных 

программой: диалог – расспрос, диалог – предложение, диалог – обмен мнениями, 

смешанные диалоги;  



-  умение начать, продолжить и закончить разговор; умение расспрашивать с целью 

уточнения событий;  

-  умение выражать просьбу помочь, сделать что-либо;  

-  умение выражать несогласие, отвергать просьбу;  

-  умение предлагать сотрудничество;  

-  умение составлять модели общения с собеседником с использованием этикетных 

выражений;  

-  умение проводить беседу по предложенной ситуации с помощью опорной схемы.  

Объём диалогической речи: каждый участник диалога должен произнести не менее 10 – 

12 реплик. 

в монологической речи  

- умение точно выражать свои мысли в монологической речи, соблюдая  

орфоэпические и грамматические нормы, используя вводные слова;  

-  умение пересказывать содержание прочитанного текста своими словами  с 

помощью вопросов, плана или самостоятельно;  

-  умение продолжить пересказ текста;  

-  умение рассказывать, видоизменив текст;  

-  умение составлять рассказ по предложенной теме, соблюдая последовательность;  

-  умение выразительно рассказывать наизусть стихотворения;  

-  умение подготовить сообщение о новостях;  

-  умение защитить проект по предложенной теме;  

-  умение подготовить презентацию. 

Объём монологической речи: не менее 13 – 15 фраз. Продолжительность речи по времени: 

2 – 2,5  минуты. 

в аудировании  

- понимать на слух речь учителя и  одноклассников при участии в беседе, объяснять 

им свое мнение;  

-  прослушивать небольшие аутентичные тексты или адаптированные отрывки из 

литературных произведений, тексты информационного характера и выражать свое мнение 

по их содержанию.  

Продолжительность текстов для аудирования по времени звучания: 1,5 – 2 минуты. 

в чтении  

- владение навыками чтения научно-популярных, официальных текстов в пределах 

тем, предусмотренных программой, с полным пониманием их  содержания;  

-  умение работать с текстами, в которых содержатся таблицы,  иллюстрации, 

наглядная символика;  

-  умение при чтении текста выделять нужную информацию, систематизировать, 

сравнивать, анализировать, обобщать, интерпретировать и изменять его содержание. 

Объём текста для чтения: 400 слов (10 класс),  500 слов (11 класс).  

в письме  

-умение правильно писать слова активного пользования, указанные в программе;  

- умение письменно составлять диалоги различных моделей и рассказы по предложенной 

теме, прагматические тексты (рецепты, объявления, афишы и т.д.), тексты эпистолярного 

жанра (личные и официальные письма, поздравления и т.д.);  

- умение письменно выражать свои мысли по данной проблеме;  

- умение продолжить предложенный текст или видоизменить его. 



 

 воспитание уважительного отношения к татарскому языку как родному языку 

татарского народа, и языкам, на которых говорят другие народы; 

 понимание татарского языка как явления национальной культуры, как 

развивающегося явления; 

 первоначальное представление о некоторых нормах татарского языка 

(орфоэпических, орфографических, пунктуационных) и правилах речевого этикета 

(в объёме изучаемого курса); 

 начальные умения выбирать адекватные языковые средства при составлении 

небольших монологических высказываний; 

 овладение учебными действиями с изучаемыми языковыми единицами; 

 
2.Содержание учебного предмета 

Литература военного времени.  
Великая Отечественная война, ее влияние на литературу. Основные темы и проблемы в 

произведениях. Взаимоотношения между писателем и обществом. Творчество М.Джалиля, 

Ф.Карима, А.Еники, Ф.Хусни.  

М.Джалиль. «Хуш, акыллым» / «Прошай, моя умница», «Кошчык» / «Птенчик». Чтение, 
анализ. 

Ф.Хусни. «Йөзек кашы» / «Перстень». Чтение, анализ, составление тезисов. 

I. Литература послевоенного периода (до 1960-х годов).  
Положительное влияние на литературу полудемократических перемен периода 

«Оттепели». Творчество Х.Туфана. «Кайсыгызның кулы җылы?» / «У кого рука теплая?», «Илдә 

ниләр бар икән?» / «Что происходит на Родине?», «Луиза-а-а-а». 

II. Литература 1960–1990-х годов.  
Возвращение литературы к национальным традициям. Появление новых жанров, тем и 

мотивов, литературных форм. Стремление литературы к новизне: обращение к новым 

литературным течениям, жанровым формам, темам, поиски в области литературного героя. 
Поиск знаковых особенностей нового общества, новый герой. Деревенская проза. 

Эпическое воплощение образов Родины, страны, народа; размышления о взаимоотношениях 

личности и общества, о чувстве гражданственности, о судьбах народов, о духовном мире человека, 
о ценностях эпохи. Постановка проблем о независимости, о свободе личности и свободе мысли. 

Оживление романтического направления. Появление другой оценки революции 1917 года и новой 

жизни после нее. Изображение темы войны в ином аспекте.  

Творчество А.Гилязова, Р.Файзуллина, Р.Хариса, Р.Гаташа. Р.Файзуллин. «Яшь чак» / 
«Молодость», «Туган ягым» / «Родной край». Чтение, анализ. Р.Харис. «Сабантуй». Чтение, 

обсуждение, составление тезисов. Р.Гаташ. «Ирләр булыйк» /«Будем мужчинами», «Укытучы» 

/«Учитель». Чтение, обсуждение. 

III. Литература 1980–2000-х годов.  
Возрождение татарской литературы на рубеже ХХ–ХХI веков. Созвучность тенденций в 

литературе этого периода с поисками в литературе начала ХХ века. Развитие в реализме: 

типизация пообщественно-классовому принципу поднимается на общечеловеческий уровень. 
Появление литературных произведений, критически оценивающих советскую и постсоветскую 

эпоху, создающих образ великих этапов в истории страны через призму противостояния человека 

и общества.  
Творчество А.Гилязева, М.Магдиева, М.Хасанова, М.Хабибуллина, Т.Миннуллина, 

И.Юзеева, Р.Файзуллина, Зульфата, Р.Валиева. 

А.Гилязев. «Йәгез, бер дога» / «Давайте помолимся». Чтение, анализ. 
М.Магдиев. «Бәхилләшү» / «Прощание». Чтение, составление плана, тезисов, обсуждение. 

И.Юзеев «Гашыйклар тавы» / «Гора влюбленных». Чтение и обсуждение. 

И.Юзеев. «Өчәү чыктык ерак юлга» / «Мы втроем отправились в дорогу». Чтение, 

обсуждение. 
М.Хасанов. «Язгы аҗаган» / «Весенняя зарница». Чтение, составление тезисов, 

обсуждение, анализ. 



Т.Миннуллин. «Әлдермештән Әлмәндәр» / «Старик Альмандар из Альдермеша». Чтение, 

анализ. 
М.Хабибуллин. «Кубрат хан». Чтение, составление тезисов. 

Р.Валиев. «Сююмбикэ». 

Зульфат. «Колын» / «Жеребенок», «Тылсым» / «Волшебство», «Дүрт җыр» / «Четыре песни». 

IV. Литература 2000–2010-х годов.  
Выдвижение на передний план психологического начала, утверждение понятия о том, что 

жизнь и внутренний мир отдельного человека выше исторической и социальной 

действительности. Воссоздание процессов, происходящих в сознании и в бессознательных сферах 
человека. Активизация мифологических, условно-символических образов, раскрытие с их 

помощью национальной проблематики в новой плоскости, изображение национального чувства и 

самобытности в качестве силы, способной противостоять тоталитарной идеологии. 
Творчество З.Хакима, Р.Зайдуллы. 

Мировой литературный процесс. Различные связи между татарской, русской и зарубежной 

литературами. Вечные темы и образы. Переводы стихов тюркских народов: Р.Гаташ, Р.Миннулин, 

Р.Харис и др. 
З.Хаким. «Телсез күке» / «Немая кукушка». 

Р.Зайдулла. «Битлек» / «Маска». 

Тематическое планирование по курсу “Литература родного края” 10-11классы  

-69 часов 
№    ТЕМА РАЗДЕЛА  КОЛ-ВО 

ЧАСОВ 

1 Литература военного 

времени. Сугыш чоры 

әдәбияты 
 

Великая Отечественная война, ее 

влияние на литературу. Основные темы и 
проблемы в произведениях. Взаимоотношения 

между писателем и обществом. Творчество 

М.Джалиля, Ф.Карима, А.Еники, Ф.Хусни.  
М.Джалиль. «Хуш, акыллым» / «Прошай, 

моя умница», «Кошчык» / «Птенчик». Чтение, 

анализ. 

Ф.Хусни. «Йөзек кашы» / «Перстень». Чтение, 
анализ, составление тезисов. 
 

 

15 

2 Литература 

послевоенного периода 

(до 1960-х годов).  

Сугыштан сон әдәбият 

чоры. 
 

Положительное влияние на литературу 

полудемократических перемен периода 
«Оттепели». Творчество Х.Туфана. 

«Кайсыгызның кулы җылы?» / «У кого рука 

теплая?», «Илдә ниләр бар икән?» / «Что 
происходит на Родине?», «Луиза-а-а-а». 

 

 

10 

3 Литература 1960–1990-

х годов.  1960-1990 ел 

әдәбияты. 

 

Возвращение литературы к 

национальным традициям. Появление новых 
жанров, тем и мотивов, литературных форм. 

Стремление литературы к новизне: обращение 

к новым литературным течениям, жанровым 
формам, темам, поиски в области 

литературного героя. 

Поиск знаковых особенностей нового 

общества, новый герой. Деревенская проза. 
Эпическое воплощение образов Родины, 

страны, народа; размышления о 

взаимоотношениях личности и общества, о 
чувстве гражданственности, о судьбах 

народов, о духовном мире человека, о 

ценностях эпохи. Постановка проблем о 
независимости, о свободе личности и свободе 

 

15 



мысли. Оживление романтического 

направления. Появление другой оценки 
революции 1917 года и новой жизни после нее. 

Изображение темы войны в ином аспекте.  

Творчество А.Гилязова, Р.Файзуллина, 

Р.Хариса, Р.Гаташа. Р.Файзуллин. «Яшь чак» / 
«Молодость», «Туган ягым» / «Родной край». 

Чтение, анализ. Р.Харис. «Сабантуй». Чтение, 

обсуждение, составление тезисов. Р.Гаташ. 
«Ирләр булыйк» /«Будем мужчинами», 

«Укытучы» /«Учитель». Чтение, обсуждение. 

 

4 Литература 1980–2000-

х годов. 1980-2000 ел 

әдәбияты. 

 

Возрождение татарской литературы на 
рубеже ХХ–ХХI веков. Созвучность 

тенденций в литературе этого периода с 

поисками в литературе начала ХХ века. 
Развитие в реализме: типизация 

пообщественно-классовому принципу 

поднимается на общечеловеческий уровень. 
Появление литературных произведений, 

критически оценивающих советскую и 

постсоветскую эпоху, создающих образ 

великих этапов в истории страны через призму 
противостояния человека и общества.  

Творчество А.Гилязева, М.Магдиева, 

М.Хасанова, М.Хабибуллина, Т.Миннуллина, 
И.Юзеева, Р.Файзуллина, Зульфата, Р.Валиева. 

А.Гилязев. «Йәгез, бер дога» / 

«Давайте помолимся». Чтение, анализ. 

М.Магдиев. «Бәхилләшү» / 
«Прощание». Чтение, составление плана, 

тезисов, обсуждение. 

И.Юзеев «Гашыйклар тавы» / «Гора 
влюбленных». Чтение и обсуждение. 

И.Юзеев. «Өчәү чыктык ерак юлга» / 

«Мы втроем отправились в дорогу». Чтение, 
обсуждение. 

М.Хасанов. «Язгы аҗаган» / «Весенняя 

зарница». Чтение, составление тезисов, 

обсуждение, анализ. 
Т.Миннуллин. «Әлдермештән 

Әлмәндәр» / «Старик Альмандар из 

Альдермеша». Чтение, анализ. 
М.Хабибуллин. «Кубрат хан». Чтение, 

составление тезисов. 

Р.Валиев. «Сююмбикэ». 
Зульфат. «Колын» / «Жеребенок», «Тылсым» / 

«Волшебство», «Дүрт җыр» / «Четыре песни». 

 

20 

5 Литература 2000–2010-

х годов.  2000-2010 ел 

әдәбияты. 

 

Выдвижение на передний план 
психологического начала, утверждение 

понятия о том, что жизнь и внутренний мир 

отдельного человека выше исторической и 

социальной действительности. Воссоздание 
процессов, происходящих в сознании и в 

бессознательных сферах человека. 

Активизация мифологических, условно-

19 



символических образов, раскрытие с их 

помощью национальной проблематики в новой 
плоскости, изображение национального 

чувства и самобытности в качестве силы, 

способной противостоять тоталитарной 

идеологии. 
Творчество З.Хакима, Р.Зайдуллы. 

Мировой литературный процесс. 

Различные связи между татарской, русской и 
зарубежной литературами. Вечные темы и 

образы. Переводы стихов тюркских народов: 

Р.Гаташ, Р.Миннулин, Р.Харис и др. 
З.Хаким. «Телсез күке» / «Немая 

кукушка». 

Р.Зайдулла. «Битлек» / «Маска». 

 

 

 

 

 


